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FRAGMENT Oi^ A TREASURE LIST FOUND IN THE 
ACROPOLIS WALL OF ATHENS 



[Plate XII] 

In the years 1896-98, during my residence in Athens as a 
Fellow of the American School of Classical Studies, it was my 
good fortune to discover nineteen Greek inscriptions of vary- 
ing length and importance, which had, up to that time, escaped 
the attention of archaeologists, owing to their having been 
biiilt into the outer face of the Acropolis wall in the course 
of various Roman or Turkish repairs. By dint of rock climb- 
ing and by the use of a rope ladder, lent me by the kindness 
of Dr. Wolters of the German School, I succeeded in getting 
very good " squeezes " of all of these inscriptions ; and with the 
consent of the ephor-general of antiquities, Mr. Kabbadias, I 
even removed from a ruinous section of the wall two of the 
smaller stones, which had become dangerously loose, so that I 
was enabled to subject them to very careful examination and 
study. Both stones contain fragments of treasure lists, and 
are now deposited among the other inscriptions of this class in 
the Epigraphical Museum of Athens. 

The better preserved and more easily restored of the two I 
shall discuss in this paper. The inscription is cut on a tablet 
of Pentelic marble 0.16 m. in thickness. On all sides except 
the left the stone has been broken away, so that it leaves a 
somewhat irregular parallelogram of about 0.25 m. in height 
and 0.22 m. in breadth. At the top a line seems purposely to 
have been obliterated by the scribe or by some early corrector. 
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264 CARROLL NEIDE BROWN 

For the punctuation marks (: : and :•:), see Meisterhans, Crram- 
matik (3d ed., 1900), p. 12. 

The letters measure 0.005 m. to 0.006 m. in height and are 
cut aToixv^ov, though not with the geometrical accuracj^ of 
many inscriptions of the same period as this. The letters are 
in general much obscured by being partially filled with a lime 
deposit from the water that has long trickled over them, and 
portions of the inscription could only be deciphered by tlie use 
of a sugar solution, which, as it crystallized in the very slight 
depressions still remaining in the surface of the stone, betrayed 
to a patient scrutiny the words that had become dim. While 
the font of type used in Plate XII represents sufficiently well 
the forms of the letters in this inscription, it should be remarked 
that they are in general decidedly quadrate. The following 
characteristic forms occur, reproduced in their actual size : 

AA^EKI<nNPC+A 

TRANSCRIPTION 

Imperfect and obscure letters are bracketed []. 

[^rd&e dpyvpS.:-: mvai OLpyvpovs :•'. <tJ 
[raSixov XXHAAPl-|-h :•: •jriVa^ ere/oos a-TaO/jLov hill :•; iriva^ erepo] 

1 . . [o-JTa^juov fHHAPI- h t- 1- III :•: ^epvL^[^uov dpyvpovv:-: (rradijiov 

XP:-: xV'iS-] 

2 eiov h-epov apyvpovv:-: (TT[a]0/xov [^[HH H HAAAA :•: oivoxoai apyv- 

pai rpes] 

3 <TTaeip.']6v XHHHPAAAI-I-II:.: opjvoxo'i? [Apyvpa.:-: a-rafffjiov 

PHPH-:-: cl>td\r) Apy-} 

4 Vjo[a] :•: [cr]Ta0yu.ov H P : : Ire/oa (^[t]a\ij dp[-yupa :•: 

CTTafl-] 
o p-ov: H :•: iy Ki^ioriio xpixn'ov airo t[_ov kuvov iva to. eA,£<^avTti'a ^(o- 
Sia : • : (t'\ 

6 [T]a6'/*^i/ AAAAI-hh:: [xjpaT^p xP^(tov<s [:•: trraOpxyv XXPTAP- 

l-hl-HII:-: Tov 'AiroXXjo)- 

7 vos 4"-°^V apyvpd:-: uTaJdp.ov PHHH[HAAA:-: t^s 'A^ijvas vSpt'a 

Xp'"<ryj ■•■ o-JTa- 
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8 ^/;iov AAAAPh (• h h 1 1 1 :•; [^]jo[vjcrtov airo T[(i)v dxpton^jOiW :•: ara- 

6fi,ov. ...:•: (rJTa- 

9 ^jU.[t]a ^aXica All :•: SoKijucia : : Xeiai ;^[pvcrai dpi^ynos AA (or f):-: 

<TTa6,j.6v (PAAJAP 01- PAAA]Ar) 

10 lllll:: efrjejoai A.eiai ;;^t)[(r]ai : AAJII:-: (TTa[^6fii.ov TovTorv AAAA- 

PFFHI] BoKi/xd- 

11 ov T^s otvoxorjs [tJoii/ $eolv xpvaiov K[:': SoKt/jxiov rrjs o]ivo;;^oi/s Trjs 

'AO- 

12 lyvauxs xpt'ctoi' ■ 1'^ ••; 8oKi/x£iov ToC )(p[_v(riov tov h Tas <^id]Xas I':-: 

8oKiyix.£t- 

13 ov TOV )(pv(Tiov TOV im. TO. OvjJMxTTipia : l<^['E:-: hoKifi^iov toZ ff\p6vau 

ovK eireye- 

14 ypaiTTO oiSeV I' :•: [o-jre^avos xpvaovs o[v ij NiVj; e;:^ei em t]^s xe^a- 

X^S ^ e^ (SJC) 

15 iri T^s X"P°[*] ''■°'' dyoAjuaTos ToC ;(pu(ToS [acTTaTos:-: cr^payi]8i(o 

Xt^ivtt) 8v- 

16 o TO ;u.ev xpvcrovv exov BaKTvXiov to Si [^apyvpovv :•: p.axMp^a a-i&rjpa 

eX£<^ 

17 dvTivov KoXfbv €Xova-a TavT[rf]v V ^o^^V [.o.veOr]Kev ij ejr' 'AvTJiyei/ovs 

apxov- 

18 [t]os MeX?;Ta8ov 7ra/3[aK]aTa^)y/<i; :•: a.pyupi[ov ejriVijKTOv : • : /8]oi8iov 

eXe^a- 

19 VTivov o ^fUKvOrj a[^ve]Or]K€v :•: o-Ta7-^p[£s ki/3&ijX.oi iy Ki]fiioTi(a irapa A- 

20 d/c<i)vos (Te<Trjpaa-p,fvoi :•: ovv^ [p.]eyas K[aTeayo)s :•: 5raXXd8]iov eXe- 

[i^di'Ti-j 

21 vo[v] (.irixpvirov koX aa-rrh e7r9(puo-o[s o 'Ap^ia^ ip. IXeipajei op/cSv 

dv£0-] 

22 j^Kev:-: ;!i(pi)crms XiSos ewi /ciWos ^v[Xivou:-: Kvvrj xf^KV'-'- yopyomov] 

23 ^vcrovv v5r[dp]yvpov €7n.'T)j[K]Tov dn-o [t^s dcr7ri8os t^s djro ToC €8ovs 

X>;<^ee-] 

24 v.: ypap.paT€iov irapa T^s /CouX^s t^[s ii 'Apeiou irdyou (T€a-7]pxuTp.e- 

vov:-: Orj-2 

25 pa(ov:i: TToXaiov:-: erepov [veW ^rypaiov:-: 

26 apxovTos :•: Opovoi jae[ydXoi 1 1 1 ov;^ vyieis, dvaKXio-eis l;;(ovTes ^Xe^avr-] 

27 L*'/"'^'"'* ejrepos ^p[ovos dvd/<Xt<nv «X'"''3 

I shall first make whatever comments seem necessary upon 
the text as deciphered and restored, and shall then pass on to a 
brief consideration of the probable date of the inscription and 
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its place among the treasure lists already published. I had 
already completed the restoration of 11. 14-21 before noticing 
that Q.I.A. II, 2, 684, originally formed part of this stone. In 
restoring 11. 11-13 this fragment was of very great assistance, 
and it afforded confirmation of my emendations of the succeed- 
ing lines in all except one slight particular. The number of 
letters in each line is proved by the restorations of 11. 14-20 to 
have been fifty-four. 

The inscription, as we have it, begins with the mention 
of the weight of an object of which the name is now lost, 
rnHHArH-l-HII, i.e. 719 drachmae, 3 obols, and then lists two 
silver X'^pvi.^ela, the weight of the second of which was, at any 
rate, more than five hundred, and less than one thousand drach- 
mae (PH ); another weight follows (XHHHPAAAH-II) 

and then the mention of an olvoxor], probably silver, and two 
silver ipidXai, the first weighing 105 drachmae (HP). 

Now these very vessels are all mentioned in four similar 
treasure lists i (O.I.A. II, 2, 677, II, 11. 38 sqq. ; 680, 11. 4 sqq. ; 
681, 11. 23 sqq. ; 711, 11. 6 sqq.), and we are therefore able to 
restore here with absolute certainty. Thus in C.I.A. II, 2, 
677, II, 1. 38, we read of three TrtVa/ce? the weight of the last of 
which ends in . . . . P hh h H 1 1 ; of two silver ;\^€/t)i't/8€ta weighing 
1050 and 940 drachmae respectively ; of a certain number of 
oivoypai of which the weight, as far as the figures that remain 
are visible, agrees perfectly with the weight recorded in 1. 3 of 
the new inscription (X[H]HHn'AA[Ah]l-[ll]); of two silver 
<f>id\.ai ; and finally of a silver olvoxor], the weights of the three 
latter vessels being no longer legible. 

Again in Q.I.A. II, 2, 680, the same vessels are listed, the 
weight of the olvoxoai being more clearly visible (XHHH[r']- 
AAAhHI) and agreeing well with the inscription before us.^ 

1 The three olmxiai are also spoken of in C.I.A. II, 2, 652, A, 1. 30 ; 660, 1. 32 ; 
667, 1. 22 ; 668, 11. 1-2. 

2 Koehler failed to identify these olvox&ai with the three mentioned in C.I.A. 
II, 2,652, A, 1. 30; 667, 1. 22; 711, 1. 7, and so supplied [eTrrd] here and in 
C.I.A. II, 2, 677, II, 1. 38. Eustratiades, who first edited the latter inscription, 
fancied, wrongly, that he could distinguish the first and last letters of ilrr^d. 
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The weight of the second ;i^€pi'f/3etoi' is again given as 940 
drachmae. (Cf. also C.I.A. II, 2, 681, 1. 29.) C.I.A. II, 2, 
681 and 711 afford little new light except that they give the 
number of olvo-xpac as three. From the former we learn that 
when that stone was inscribed both the x^P^'-^^^'^ ^^^ the 
TTivaKei had become injured (ov% vyi-rj') and in the latter, as also 
in C.I.A. II, 2, 677 and 680, we see that a vacant space imme- 
diately preceded the list of these eleven utensils. 

In O.I.A. II, 2, 652, A, 1. 30, and 667, 1. 22, the olvoxdai are 
again stated to have been three in number, and in the latter the 
word is spelled r/oe?, as I have myself restored it, the more 
usual spelling in these lists being rpelf. (Cf . also C.I.A. II, 2, 
660, 1. 32, restored.) From C.I.A. II, 2, 668, 1. 3 is derived 
the information that the single olvoxpr) weighed 652 drachmae 
(PHP'hh). (Cf. CIA. II, 2, 667, 1. 23 restored.) 

When we see that by combining all these statements we can 
exactly supply what is lacking in the first three lines of the 
new inscription, we cannot help feeling absolutely certain of the 
correctness of these emendations, and can safely prefix the list 
of the three 7rim«e9 as given in C.I.A. II, 2, 677, II, 11. 39-41. 

By the discovery of this new treasure list confirmation is 
afforded of the emendations already proposed by others in 
CIA. II, 2, 652, A, 1. 30 ; 660, 1. 32; 667, 1. 22, and especially 
of that of Boeekh in 668, 11. 1-3. Furthermore, we are now 
able to supply, in C.I.A. II, 2, 677, II, 11. 38 sqq. ; 680, 11. 5-14; 
681, 11. 23-33; 711, 11. 6-13, the weight of the third iriva^ and 
of the single olvoxor). CIA. II, 2, 681, 11. 24-33, and 711, 
11. 6-7, may also be emended in several particulars by the aid 
of the new inscription. 

Though I feel sure that the two ^idXat of 11. 3 and 4 are 
those that are listed together as Bvo <j>id\ai in the four inscrip- 
tions cited above, I can propose nothing at all convincing with 
regard to the space left vacant in 1. 4. Perhaps something 

like ^v dv€di)K€v originally stood there. (Cf. CIA. 

II, 2, 654, b, 1. 2, (f>i,akr) dpyvpd r)v 'ApicrrdXa aveOrjieev, which is, 
however, too short by one letter to fill the blank satisfactorily.) 
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Line 5. — Next we find listed certain gold Q^pvcrlov^, pre- 
served in a box, but originally coming from some other source 
(airo Tov ). This we see mentioned in C.I. A. II, 2, 673, 

I. 26, %/31'crt'oj' a[7r]o Toi) Kavoii "va rh \_i\€(j>dvTi,va fffla(?)], though 
it is not there stated that it was kept iy Ki^toTio). So, too, 
though more corruptly in C.I.A. II, 2, 678, A, 1, 1. 21, which 
may, however, be quite fully restored and corrected from tlie 
previous inscription and from this newly found fragment. It 

reads, as given in the Corpus, thus : [ev] ki^cotio) airo [ | 

e\e<^~\dvTivai, hia AAAA, the weight thus agree- 
ing, so far as it goes, with the new inscription. Eustratiades 
seems to have made a somewhat hasty copy, for what he reads 
as A (hia) is an <», and his a is certainly to be read as a A.^ 
From these two passages, aided as to the spelling l^cp^ia by 
C.I.A. II, 2, 676, 1. 46 (cited in footnote), we can restore 1. 5 
of our inscription with absolute certainty. 

Line 6. — The Kparfip j^pvaov'; of the next line is probably 
the one mentioned in C.I.A. II, 2, 668, 1. 12 Kparrjp xpv(yov'; 6 
fiiKpS-i, aTaOpLhv XXPrAPl-H-HII (cf. also C.I.A. U, 2, 669, 
1. 7, where the reference is, however, more fragmentary) ; at any 
rate its weight exactly fills the space left vacant between this 
and the next object, tov ' AttoXXcopo^ ^cdXr) ap'yvpa(?^. By read- 
ing eVl XiWo? (365-364 B.C.), which is supported by a very 
faint vertical line before the m at the end of 1. 6, we can insert 
the words 6 fUKpo^, using the abbreviation §TA for a-TaOfwv. In 
this case we should be forced to omit the sign of punctuation 
before araOpAv, so that, on the whole, I think the reading which 
omits o fjLiKpo^ and gives 'Atto'Wwi'os is to be preferred. (For 
the use of 0ta\7? eirl Xi(ovo<;, cf. C.LA. II, 2, 682, 1. 9.) 

In the next line (7) we may perhaps restore 'AprefiiBo'; (cf. 
CIA. II, 2, 683, 11. 2, 3, 9) or t^? 'A6'»?m? (cf. CIA. II, 2, 
701, 1, 11. 43-49) vBpia xp^crj. An vBpia(?} weighing, as here, 

' This basket is further mentioned separately in the same inscription (C.I.A. 

II, 2, 678, A, II, 1. 9) KavoOv tva rh [^]X[c]0[diTn']a [f]w[ia] Aararov. (So, 
too, C.I.A. II, 2, 701, I, 1. 80, and 676, 1. 45 Kavov\_v xa'^KoCi' tva rh i\e<j>d.in-i.va\ 
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49 drachmae, 3 obols, is mentioned in CI. A. II, 2, 716, 1. 16. 
The restorations in these two lines are by far the most uncer- 
tain of any in the entire inscription. 

The 'x^pvaiov airo t&v aKpcorrjpicov crraOfiov .... of 1. 8 is most 
fully described in C.I.A. II, 2, 698, Col. II, 1. 34 : erepov xpvcriov 

e[7riTij«T0i' airo tmi"] aKpcoTrjpicov a-T[adp,bv ]. Cf., however, 

O.I.A. II, 2, 677 ; II, 1. 21, and 738, 1. 7. 

The next objects, a-TaO/iia ')(a\Ka All are spoken of some 
seven times in these lists: most fully in C.I.A. II, 2, 667, 1. 41, 
\(7Ta\6 fiia ■)(aXKa All a 6 Bfjfio<; crTjK&crai i'\jr[^r}(f>icraTo']; less fully 
in C.I.A. II, 2, 652, A, 1. 46, and 673, 1. 27; and, more or less 
restored, in CIA. II, 2, 649, 1. 23; 658, 1. 7 ; 661, 1. 3. From 
C.I.A. II, 2, 677, II, 1. 28, we learn that certain a-Tadfiia were 
kept in a box, [o-ra^j/iia ra iv tw [/et/Swrift)], serving perhaps 
as standard weights, for in the 'OvofiaanKov of Julius Pollux 
(X, 126) we read that even a hundred years later a-ra6p,ia 
•XjaXKa were still among the avadrifiara: -Trpoa-ffija-eK; Be rourots 
Kal crradfia Kal rdXavra, ^vyov, ir\dcrTiyya<;, Tpmdvijv. kuI crra- 
Ofxia Be 'x^aXKci iv rrj ctt' ' AXki^iciBov dp'xpvro'i (256—255 B.C.) 
avajpa<f>y tmv ev uKpoirokei avad-qfiaTav avayeypaTrrcu. 

LiXES 9, 10. — AoKifiela and Xeiai ^(^pvaal appear in con- 
junction in C.I.A. II, 2, 698, II, 1. 26 : \eiai xpva-al, BoKifiela, 

[a]/)t0[/iO9 ] (i.e. space for from three to nine letters) 

a-Tadfjiov FAAArhl-l-l-llllll. The weight here given does not 

agree exactly with that in the new fragment fAAAnilll, 

but we may suppose the number to have been increased by 
one or two, and the weight by four drachmae, by the year 
350-349 B.C., which is the date of the above list. It would 
also be quite possible to read apidfibv f:-: <TTa6fiov fAAAAP- 
II II I, thus making the proportion between the number and 
weight agree better with that in the case of the erepai Xeiai 
of the next line. We should then suppose that the number 
and weight were reduced before the year 350-349 B.C., the 
former from P (50) to AAAAPII (47) perhaps, and the lat- 
ter from PAAAAnilll (95+) to P'AAAri-l-H-lllll (89+) 
drachmae. 
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The erepat Xeiai ■)(^pv(Tal AAIII of 1. 10 may be the twenty- 
three objects named at the end of C.I.A. II, 2, 667 ; for by read- 
ing aradfiov totwv (Meisterhans, 49), which is a yery common 
formula, especially in the mention of a second lot of utensils, 
we leave a vacant space which is exactly filled by the weight 
there mentioned (AAAAPI-I-I-II). These \elai -x^pvaal are 
probably show specimens of the weights used in the ancient 
loom in order to hold the separate threads of the warp tight. 
They may even have been used in weaving the peplos for the 
Panathenaic festival, and would in any case be avaO^fiuTa 
appropriate to the goddess of household arts. They seem to 
have weighed decidedly more than the BoKifieia, listed below, 
and to have been frequently listed with them as here. For 
a discussion of these Xelai, cf. J. G. Schneider, Scriptores rei 
rusttoae, IV, p. 380, and especially Bliimner, Technologic und 
Terminologie der Crewerhe und Kiinste hei Grrieohen und Homern, 
I, pp. 128 and 359. Evidence for the dedication of Xelai is to be 
found in the fact that rather an elaborate weight of this nature, 
with paintings in the red-figured style, was found in 1877 
(see £. O.H. for that year, p. 53) near the Erechtheum, in close 
proximity to a vase dedicated to Athena. The cone measures 
0.03 m. in height, and is ornamented with an owl on one side 
and a female figure (?) on the other. Pottier and Reinach, La 
NScropole de Myrina, p. 252, reach the conclusion that such 
weights were frequently dedicated to goddesses. Elaborate 
specimens, which were found by Schliemann at Hissarlik, 
would probably come under this category. At Elatea one of 
these weights was found bearing the inscription ^ehcoph 'Adava. 
Large numbers of a ruder sort are often found in the course 
of excavations. They are in the form of rough cones made of 
pottery, with the apex pierced to receive the thread of the 
warp. The fine thread of the goddess's Tren-Xo? would prob- 
ably not require weights heavier than two drachmae. 

There may perhaps be a slight doubt about the use of these 
cones, but the view I have given is now generally accepted. 
The inscriptional use of the word Xeiai needs emphasis. 
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With line 11 we reach a point where for several lines res- 
torations can be made with much greater certainty because of 
the existence of the above-mentioned fragment, already pub- 
lished in O.I.A. II, 2, 684. This fragment, as emended by 
Koehler, reads as follows : 

Line 1 (10). So/ct[/i]eto[v 

2. o] ivo'xori'i T [^] 9 a [tto . . . (This we now see should 

be read oivo')(or]i; Trj<; 'A6rjvaia<;.') 

3. Xa? I' • (rpiriiiio^oXiov) B\oKi\iiel\ov 

4. airo d'\p6vov [o]^[/c emeX — ? (The reading 

should probably be hoKtiielov tov Opovov, ovk 
iireyeypa'TrTO ovBev.') 

5. t]^? «e</)a[\]j7? 

6 (15). iva>']8ico [^apyvplm S[uo (This should certainly 
be (7<f}payi8i(o Xidivm Svo.y 

7. ... a criSrjpd 

8. Navo-]t7eVov? dpxo\_vTO'; (01. 103, 1). (This must 

with equal certainty be 'Avriyevov; apxovTo<;, as 
we shall see below.) 

9. fi'\oiBiov [^i'\\e<f>l^dvTivov 

10. iv Kt\^(OTia) 'jra\^p']a[KaTadriK'r)'i (Here we must 

read ey Ki/ScoTicp irapa AdK(ovo<; aearffiaafjbevoi.') 
11 (20). •jraXXaS] loi' ek\e<^dvTivov. 

I have, somewhat prematurely perhaps, entered upon this 
discussion of the readings and restorations of the Corpus, but 
it seemed to me best to state at once the points upon which 
the new inscription casts light, and to leave the proof of the 
correctness of my own readings to be presented below. 

In supplying 11. 11-13 this fragment came especially to 
my assistance, for it provided me in very full form with the 
terminations of these lines. When we read BoKifietov rrj? olvo- 
xdrii rolv Beolv 'ypva-iov I*- (= rpia fi/jbio^oXia) and then see that 
the words BoKifielov Trj<; exactly fill the break in 1. 11, we can- 
not doubt that the same formula was used in the case of 
Athena as in that of the two goddesses, namely : SoKifieiov rrj^ 
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olvoxovi T^? 'A6r)vaia<; 'x^pvaCov l<"E. The sign that follows the 
1\ obols would stand for the word TeTapTtfixopiov, thus making 
the weight of this SoKifielov If obols instead of 1|. The usual 
character for this fourth part of an obol is simply the letter T. 
The sign here used I have never seen elsewhere. It will be 
noticed that in the case of these two BoKifiela, as well as in that 
of the three following, the word araOfiov does not immediately 
precede the mention of the weight. Furthermore, in the case 
of the first two, the reservation of the word ;^/3V(7toii till tlie 
end seems to me to be against taking it with BoKifielov as 
meaning ' a specimen of the gold of the' olvoxov-, etc. : weight, 
IJ obols,' though this is certainly the construction of BoKtfielov 
Toil xpva-iov in the two following cases. I incline rather to the 
view that xp^o'^'ov I' (1| obols of gold) is to be regarded as an 
appositive of the words BoKifielov t?)? olvoxdtj^ ; i.e. — a testing 
specimen from the olvoxdi] of Athena — 1| obols of gold. 
Against this view is, however, the fact that the word ;jj;/3vcr('bu, 
even if it is to be construed with SoKifieiov, could not well have 
any other position than that here given it. A Greek could 
hardly have said, SoKifielov tov xpvcriov rrj^ olvoxotj'i t?)? 'AOrjvaiwi, 
though he might possibly have said SoKCfielov tov xpva-iov tov 
T»j? oivoxdr)'i. This would have been far more awkward, how- 
ever, than hoK. T. xp- tov irrl tu Ovp,. 

Line 12. — In the next line, after completing the word xP^- 
a-iov, we have space for nine and a half letters before the ter- 
mination \AA§. These may have given a reading something 
like, BoKi/ieiov tov xp[,v<7iov tov t?}? Ae|t\Xa?],i but it is to my 
mind preferable to supply the words tov e? ra? (I)iaka<;, thus 
making this SoKtfieiov more like the one that immediately fol- 
lows : SoKifjLelov tov xpv'^ov tov eTrt to, OvfiiaT-^pia. The mark 
of punctuation (:) seems to be crowded in at the end of the 
last word (BvfiiaTripia) in much the same way as after the 
words 'KSf)vaiw; xP^<^^ov, so that I here restore the combination 
of signs that occurs there, l«"E, which I suppose to signify 1| 

1 A woman of this name is stated in C.I.A. II, 2, 652, B, 1. 33, to have dedi- 
cated to Athena a gold seal-ring in a box. 
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obols. In the other three cases it is to be observed that no 
punctuation whatever is seen before the sign representing the 
weight of the BoKifxetov. 

Lines 13, 14. — When we see that the weight of the next 
object agrees with that of the first and third BoKi/iela (l')» we 
are forced here too, as in line 11, to supply BoKi/ieiov rov, under- 
standing the reference to be to the gold ornamentation of the 
chair. Even before I had discovered the connection between the 
two fragments, I had restored eTreye^paTrro oi/Bev, in preference to 
reading yparrTov ovSev ; and this is confirmed by the fragment 
published by Koehler, for it gives exactly the right number of 
letters, and the top bar of the second e is plainly visible. ^ 

Although these Bo/cifieia are referred to in some five other 
inscriptions,^ the references occur in such fragmentary places 
that nothing has hitherto been made out about them. The 
new inscription is important, then, as casting light upon these 
corrupt passages, and as giving us some idea of the size of 
these hoKifiela and of the vessels that were thus tested. 

Two theories may be advanced as to the use made of these hoict- 
fiela. They may have been kept safely under lock and kej' in 
order to be used from time to time to test the gold of which 
the vessels were composed, in order to see that the temple ser- 
vants did not substitute vases with gold of an inferior quality ; 
or they may have been used when the vase was first turned 
over by the goldsmith to test his fulfilment of the contract en- 
trusted to him. They would tben be kept as a record of the 
quality of the gold used, and therefore of the value of the 
vases. In either case a skill in getting the specific gravity of 
a little piece of metal weighing about a quarter of a drachma 
is a prerequisite of no mean importance. 

1 Elsewhere, however, the perfect liriyiypnTTai is consistently used in such 
cases ; e.g. C.I. A. II, 2, 724, 725. 

C.LA. II, 2, 677, I, 11. 28-34. (Four SoKi^Xa listed.) 

O.I.A. II, 2, 678, A, Iir, 11. 9-18. (Four SoKiiieia listed.) 

C.LA. II, 2, 701, II, 1. .30. (One 5okim"op listed.) 

0.7.^11,2,701.11.1.66. {^OKl.^)£ta iv m^aniif.) 

C LA. II, 2, 708, 1. lo. (AoKtyiiefa iv Ki^wrlif.) 



2 
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We are to suppose that the BoKifiela were kept properly- 
labelled, for in the last case we are specifically informed that 
there was no such label attached. How it was known that 
this was a SoKi/jielov tov Opovov I cannot say. 

The objects that follow are mentioned in a large number 
of the treasure lists, and always in more or less stereotyped 
phraseology. I shall mention variations in the readings very 
briefly, laying emphasis only on such points as have to do with 
my own restorations. 

Lines 14, 15. — The first of these, ar€<j>avoi y^pvcrov<; Bv rj Nt'/K?; 
e'xei eirl t^9 Ke<j>aXr]'; r) iirl Tfj<; %et/o69 tov aydX/iarov tov ^vcrov 
dcrTUTOi;, is referred to in twelve more or less fragmentary 
places (0.1. A. II, 2, 649, 1. 1; 651, 1. 1; 652, A, 1. 40; 654, a, 

I. 23; 657, 1. 4; 658, 1. 2; 660, 1. 18; 667, 1. 31; 674, a, 1. 11; 
719, 1. 8; 727, 1. 14; AeXriov ' ApxacoXoyiKov, 1888, p. 220). 
The language of these inscriptions is not exactly the same 
in all cases. Thus, a(7Tadfio<i and aa-raro^ each have the sup- 
port of two inscriptions : da-radfio?, O.I.A. II, 2, 652, A, 1. 42, 
and AeXri'oi', 1888, p. 220 ; daTaro^, O.I.A. II, 660, 1. 19, and 
674, a, 1. 12. In the present inscription d(naTO<; alone is pos- 
sible. In O.I.A. II, 649, 1. 3, for the words rov ayaXfiaro^ 
rov xpvo-ov, which is the usual formula, we find, as here, [tov 
j^/ajucrow d'yaXfiaro'}. 

It is to be noticed that an erasure of a single letter seems 
to have been made at the end of 1. 14; to this conclusion I 
was driven even before I discovered the connection of the 
fragment published by Koehler with the inscription before 
us, for I could not possibly compress the five or six lines that 
immediately follow into the compass of fifty-three letters each. 
The conjecture was confirmed by the little fragment of O.I.A. 

II, 2, 684. The stone-cutter probably engraved the letters eV 
at the end of 1. 14 and then started in on the following line 
with the last letter he had cut. On discovering his mistake 
he deleted the first of the two letters. The reference is of 
course to the Victory on the hand of the chryselephantine 
statue of Athena. 
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Lines 15, 16. — The avadrifiara next mentioned, a(f)pajiBui> 
XidCvm hvo, TO fiev ^pva-ovv e%oi' BaicTuKiov, rb Be apyvpovv, are not 
elsewhere described in so logical a manner as here. We find in- 
deed two formulae used, neither of which is capable of a strictly 
grammatical exegesis : thus in O.I.A. II, 2, 652, A, 1. 45, we read 
[St;o cr(f>pJaylBe \iOiva> ■^^pvcrovv i'^ovaa tov BaKTvXiov rj [S' erepa 
apjv^povv, and again in 660, 21, cnppayiBia \i0tva Bvo ^(pvcrovv 
iypv TOV Ba\^KT'\v\\j,'\ov r) Be ap^lypovv]. Cf. for the first, C.I. A. 
II, 658, 1. 6, and 649, 1. 20, and for the second, C.I.A. II, 667, 

1. 40. Notice that the Greek spoke of a seal with a ring, not 
of a ring with a seal. In his concept the ring served merely 
as a means of carrying the seal. I may incidentally observe 
that C.I.A. II, 2, 713, end, may be exactly restored from C.I.A. 
II, 2, 660, 1. 21 (thirty-four letters to the line), <T^pa^iBi\a 
\idiva II )(pv(Tov e)(ov tov Buktv (end of line) Xt]oi'[, jj Be] a\^p'yv- 
povj, and that C.I.A. II, 2, 661, 1. 1, [ij B' eTepa ap^yvpovv shows 
the same formula as C.I.A. II, 2, 652, A, 1. 45; 658, 1. 6 and 
649, 1. 20. 

Lines 16—18. — The next object, fidxaipa a-iBrjpa eke^dvrivov 
KoXeov e'xpvo'a. TavTTjv rf ^ovXf) avedrjKev rj eir 'Avnyevov; dp- 
XovTO'i. M.e\r}TdBov TrapaKaTaOiJKr), is mentioned in eight in- 
scriptions : CIA. II, 649, 1. 15 ; 652, A, 1. 46 ; 658, 1. 8 ; 
660, 1. 22 ; 661, 1. 3 ; 676, 1. 1 ; 714, 1. 6 ; CIA. II, 2, Add. 
et Corr. 729, b, A, 1. 5. The name of the archon occurs in two 
of these, so that there can be no doubt of the reading 'Avti- 
ry^vov! here. (^C.IA. II, 2, 649, 1. 17, and 661, 1. 3.) It is 
noteworthy that in only one of these inscriptions (^C.I.A. II, 

2, Add. et Corr. 729, b. A, 1. 5) is the fact mentioned that this 
was an iron knife, and in that place the adjective [oJXoo-tSijpos 
is used, not as here aiBrjpd.^ We get from the new inscription 
a bit of information not given us in any of the other lists ; 
namely, that this knife was a -jrapaKaTadriKr} of one Meletades.^ 

1 In C.I.A. II, 2, 714, 1. 6, we ought to restore the word 6X[o<r;5i)pos] in a long 
lacuna, and In O.I.A. II, 2, 676, 11. 1-3, since the participle ^xo^<">' elsewhere 
always follows the word KoKebv, the reading should certainly be (as here) puixaipa 
tndT)pd i\e(t>dvTivov t6 Ko\e6v ^x°^<^^- 

2 Cf. C.LA. II, 2, 660, 1. 22. 
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It seems to have been deposited by him with the senate, which 
dedicated it to the goddess Athena, perhaps after the death of 
the depositor. In no other way than this can I explain the 
statement that the senate dedicated this offering. 

In 1. 18 the break between the word apyvpiov and the next 
object (^^oiBiovy may be exactly filled by the adjective eTrn-j;- 
KTov. This apyvpiop etrnrjKTov is mentioned in two of the 
treasure lists {C.I. A. 11,2, 660, 1. 49, and 661, 1. 19), but in 
both cases the expression avfifieiKTOv kuI eTriTrjKTov is used. 
There can, however, be little doubt that my restoration in this 
place is correct, though we should naturally expect the weight 
to begiven as is the case in the second of the inscriptions cited 
above (araOfiov All, TrapaKaradiJK'r]') . 

Another possibility is, comparing C.I.A. II, 2, 661, 1. 20, 
where a number of TrapaKaTaOfjKai are listed {-dSov 'Ep%tws 
apyvpiov AAA), and 654, frg. bo, 11. 3-4, to suppose that a 
punctuation mark was omitted before MeXrjTciBov vapaK.^ and 
that this ' deposit ' was apyvpiov aTaOfwv AAA. 

Like 18. — Mention of the ^oiBiov iXecfxivTivov is made in 
seven passages, four times in the words ^oiBiov iXe^dvrivov alone 
{C.I.A. II, 2, 652,' B, 1. 4; 654, be, 1. 9, in a restored passage; 
661, d, 1. 24 ; 667, 1. 43), and three times with a lacuna of eight 
letters coming between these words, and the words avS-qKev 
{C.I.A. II, 2, 676, 1. 4; 701, II, 1. 51; 713, 1. 16). We must 
in these latter inscriptions restore from here: [o ^p-iKvOril ave- 
0r)K€v. The name J,fj,iKV0o<; is not uncommon in Attic inscrip- 
tions of this period. "^lUKvO-q occurs elsewhere only in C.I.A. 
IV, 2, 1296, b, and 2171. 

Line 19. — The next avddrj/ia, cnaTfipei ki^BtjXoi ij Ki^toriw 
irapa AdK<ovo<i a-ea-rip,aap,€voi, is mentioned four times : C.I.A. 
II, 2, 652, B, 1. 11 ; 660, 1. 57 ; 661, 1. 29 ; 701, II, 1. 59. If we 
were to judge simply from the wording of the inscription before 
us, we should suppose that these staters had been coined by 

1 1 called attention above to the fact that nowhere else is the luixaipa ciSripd. 
said to be a iropa/caToSi^K?) of Meletades unless it be perhaps in C.I.A. II, 2, 660, 
L 22, q.v. 
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Lakon, and it is true that the word crearniaa-nevoi sometimes has 
that meaning. Boeckh (Staatsh. II, p. 281), who erroneously 
supplied KaraKexpvawiMevoi (in O.I. A. II, 2, 652, B, 1. 11), inter- 
preted it as ' forged by a Lacedemonian ' and referred to 
Herod. Ill, 56 and Plut. Lysand. 18 as giving parallel cases. 
The word is, however, so frequently applied to objects sealed 
up in a box (being in C.I. A. II, 2, 720, B, I, 1. 48 plainly op- 
posed to avemjiMevov), that I prefer here to give it the meaning 
' sealed.' This explanation is strongly supported by the order 
of the words in CIA. II, 2, 652, B, 1. 11 : o-TaTTJpe: Ki^BrjXoi iv 
Ki^airim crecrrjfiacrnevoi, ol irapa AdKcovo<;. From CIA. II, 2, 
701, II, 1. 59, as restored by Kirchhoff, we learn that there were 
forty of these o-TaTrjpe;. 

Line 20. — There follows in our list an 6vv^ fi€ya<; Kareajw 
which is referred to seven times : 

(1) CIA. II, 2, 660, 1. 57, oi/u| /^eVa?. 

(2) CIA. II, 2, 676, 1. 18, Sw^ fieyaf Kareajdy;. 

(3, 4, 5) CIA. II, 2, 701, II, 1. 57 ; 703, 1. 8 ; 713, 1. 23, 8w^ 
Kareayax:. 
(6, 7) CIA. II, 2, 652, B, 1. 12 (in 661, 1. 30 the same 
restored), ow^ fie<ya<; Tpaye\d(f>ov Tr/sta [tti'^oi^o? 
a-Ta']Ofibv AAA hi-. 

The next object, TraWdBiov i\€<pdvTivov iirly^pvaov koX aa-trh 
i'jri'xpvcro'; 6 'A/3%ta? ifi Ileipael oIkwv avedrjKev, is also mentioned 
many times. The adjectives eirl'x^pvo-o'i and irepixpv<yo<; seem to 
be used indiscriminately, though iirixp^a-cx; is the one most fre- 
quently used in connection with these objects. irepC'x^pvao'i 
properly means ' set in gold,' while €7rixpva-o<; means ' plated 
with gold.' 

TraA.AaStoi' ctCTTrts 

CIA. II, 2, 652, B, 1. 17, irepiy^pvaov •jrepi'y^pvcro'; 

CIA. II, 2, 660, 1. 59, Trepixpvcov i-jri'x^pva-o'i 

CIA. II, 2, 667, 1. 44, eTrLxpv[_<Tov'] 

CIA. II, 2, 676, 1. 6, [etrixpvlcrov [e7rt';)^]/oiicro9 

CIA. II, 2, 701, II, 1. 62, liTrCxpvffov] €V[tx/o]u[(r]o[9] 
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CI. A. II, 2, 713, 1. 17, •jraXKdhio\y eXej>dvnvov i7ri)(pvcro]v Ka[l] 
dcr'jnBicrKT} [e7n%/9Vcro? § 'A/9%ta? ifi Tleijpaiiel} oIk&v dve- 
0r)\_K€v']. The term dcnriBia-Kr) is also used in C.I. A. II, 2, 
676, 1. 7 and 701, II, 1. 52. 

This offering was made in the year 398-397, for it is men- 
tioned in the iirereia or 'yearly increase' of this year (see 
O.I.A. II, 2, 652 and 660), thus giving us a date earlier than 
which we cannot place the inscription before us. The ^oiBiov, 
a-Tarijpe;, owf , and yopyovecov are listed among the iirereia of the 
year 399-398 {O.I.A. II, 2, 652, 11. 2-13). 

Line 22. — Xpucrm? Xti^o? ein kiovo<; ^vkivov. This is else- 
where spoken of but three times, and in only one case are the 
words given as here in full : 

O.I.A. II, 2, 676, 1. 9, [%/5v]crm9 Xt^o? eTrt kiovo[<: ^vJXivov. 

O.I.A. II, 2, 701, II, 1. 54, IxP^<tIti<! \iOo<; i-n-l «toi']o?. 

O.I.A. II, 2, 713, 1. 21, x/'y<^»"9 \[t»09 eVt]- 

In the latter case the words eVt kiovo<: ^vkivov would exactly 
fill the gap, but the adjective eirixpvaov is a strange one to apply 
to a touchstone. _ It is more probable that the lacuna contained 
the words Kvvrj %a\«^,i to which the epithet etrlxpva-o'i is applied 
in O.I.A. II, 2, 676, 1. 11. The xRvalTK Xiffot is of course the 
lapis Lydius, used for testing gold. 

The next avd6r}na, the Kvvf) xaXwij, in both places where it 
occurs directly follows the xP^°'^'r''f 'Xi0o<{. It is described as 
eirixpvao'i in the one case (^O.I.A. II, 2, 676, 1. 11), and in the 
other {O.I.A. II, 2, 701, II, 1. 55) there is room for the restora- 
tion of this word. 

Next comes in our list a yopjoveiop 'y^pvaovv virdpyvpov iirC- 
TTjKTOv diro Tri's ao-TrtSo? ri)? uTro tov eiSow, which is referred 
to some ten times in about the same words as here : O.I.A. 
II, 2, 652, B, 1. 2 ; 654, 6, 1. 7 ; 660, 1. 53 ; 661, 1. 23 ; 665, 1. 11 ; 
666, 1. 11; 667, 1. 45; 673, 1. 1 ; 726, II, 1. 12; 736 B, 1. 3. 

1 1 can suggest nothing to fill the space of six letters left in this way before 
the KvvTj xaT^KTJ. 
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The inscription in C.I.A. II, 2, 667, 1. 45 (cf. 665, 1. 11) 
r/opyovetov ao-7rt]So? e7rtT)7«T[a] iirdpjvpl^a] crradfiop HHH[r] 
shows us that the yopjoveiov was of considerable weight. The 
eBof must be tlie chryselephantine statue of the goddess, but 
as to what is meant by the heaping up of epithets, xpvaovv., 
virdpjvpov, eiriTTjKTov, 1 confess I have little idea. Are we 
to conceive of the gorgoneion as being simply gold-plated 
(jCpvaovv, eTTirrjKTov) over silver (tnrdp'yvpov') or, as is perhaps 
less likely, as having gold hair made of snakes welded on 
(eTTtTT^/cTO?) to a silver gorgon's face ? The adjective eTrirrjKTO^ 
has both of these meanings. In any case we notice that it 
formed a removable part of the shield. In order to fill the 
gap at the end of 1. 23, we may supply some such word as 
\r]<^dev, or we may suppose the word acnaTov to have been 
crowded in. Elsewhere the lines number exactly fifty-four 
letters. 

Line 24. — The ypa/i/iareiov irapa tj}? ySouX'^? r^? e^ 'Apeiov 
irdjov aearjfiaafiepop is mentioned six times in these treasure 
lists with more or less fulness : O.I.A. II, 2, 673, 1. 2 ; 676, 
1. 12; 701, II, 1. 55 r 703, 1. 7; 713, 1. 22; 720, B, I, 1. 48. 
In the last (which reads ypa^^fifiarela Bvo jj;a\]«a, to fiev 
a€(Trjixa[crp,evov, to Se a]v[e'](pyfievov) there may be no reference 
to the letter from the Areopagus, but as it is a 'sealed let- 
ter' (ffeaTr)p,a(TiJ,evov), I have included it here for the sake of 
completeness. 

%ripat.a are referred to but twice, C.I.A. II, 2, 674, 1. 22, and 
676, 1. 43. In the latter the word Or/paia is followed by two 
upright marks, indicating probably the two here mentioned. 
Line 25 of the new inscription ends with the letters OH, so 
that there can be little doubt of the reading erepov veov Orjpaiov. 
From Athenaeus (424 f) we learn that the dripaiov or OripalKov 
was a kind of i/iaTiov worn in the satyric drama at Athens, and 
from Pollux (VII, 48) that the name was either derived from 
the island Thera, or was given it because the garment was 
woven so as to represent the skin of a wild beast (^rot airo 
TJJ? vrjdov 7} TO d)? Orjpiov ivv<f>aa-iJi,e'vov^. Cf. Schol. Aristoph. 
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Lys. 150; Hesych. s.v. d-qpaiov (cod. Orjpeov); Photius, s.^y. @»;- 
paiov (sic) ; Pollux, IV, 118, S'^paiov to AiopvaiaKov. There is 
one other occurrence of the word in an inscription : O.I.A. II, 
1, 374, 1. 15, where it is the offering of a priestess and is asso- 
ciated with certain veils or Ifidria made of hair (rpij^airTa). 

Line 26. — %p6voi, /leyaXoi 1 1 1 ov^ vyiet^ avaKXicrei'; ej^ovre; 
riXe^avTOineva^ are referred to five times, and in every case 
but one a reference to another dpovo'i follows immediatel}'. 
This is twice spoken of, as here, in the words ere/Jo? 6p6vo<;, 
with the further description avaKXia-iv e^f^v (O.I.A. II, 2, 673, 

I. 3 ; 676, 1. 14), while in one case it is stated to be witliout 
a back (O.I.A. II, 2, 718, 1. 8) avd/cKicriv oiitc e%ft)i'. A minor 
verbal difference with regard to the three large ffpovoi is that 
in two cases the participle ■^\€(f>avTa>fji,evoi agrees with the word 
Opovoi, while in one case it agrees with the word dvaK\ia-ei<i 
(O.I A. II, 2, 676,1. 14). 1 

As is well known, the treasure lists of the fifth century 
B.C. and those of the fourth differ greatly both in external 
form and in the avaOrnjLara listed, very little of the gold and 
silver treasure of the fifth century having survived the exi- 
gencies of the Peloponnesian War. As to the arrangement 
of the lists, we know that in the fifth century the four colleges 
which had charge of the treasure during the successive years 
of the Panathenaicpenteteris handed over to the college that 
succeeded them at the end of this period separate lists of the 
treasure kept in the Pronaos, the Hekatompedos, and the 
Parthenon, together with annual codicils of the objects added 
during the four years of their administration (the so-called 
eirereia). The treasures of the other gods seem to have been 
listed separately during this period (Kirchhoff, Abhandlungen 
derBerl. Akad. 1864). 

In the fourth century, although the fragments of inscriptions 
are as numerous and as well preserved as in the fifth, the 

1 In addition to the references given above, C.LA. II, 2,674, 6, 11. 21 and 701, 

II, 1. 43 mention tiiese $p&mi. 
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arrangement is not so simple nor so stereotyped as in the 
previous century. It is therefore a less easy task to arrange 
and restore the fragments so as to obtain a complete picture 
of the method in use. The colleges of the treasurers of Athena 
and of .the other gods seem first to have been united, then 
separated, and finally again united. Since this new inscription 
does not throw any light on these changes, I shall content 
myself with a brief statement of the results obtained by 
Lehner in his Ahhandlung iiier die Athenisehen Schatzverzeich- 
nisse des vierten Jahrhunderts (1890), in order to show in what 
period the inscription probably belongs. 

Lehner sees reason to place the first important change, i.e. 
the uniting of the treasures of Athena and that of the other 
gods, and the giving up of the penteteric arrangement between 
the years 407-406 and 404-403 B.C. At this time the treasure 
had become so reduced that it seemed unnecessary to maintain 
the two separate boards. During this first period, then, the 
treasures of Athena are listed with those of the other gods on 
three tablets, one containing the objects preserved in the 
Hekatompedos, one the objects from the Parthenon (e« tov 
Tlapdev&vo'i'), and one the objects from the Opisthodomus (ew 
TOV 'OTnaOoSonov^. The objects from these last two chambers 
were at that time probably also kept in the Hekatompedos. 
This period lasts, according to Lehner, up to 385-384 B.C. 
Although the new inscription dates from the period following 
this, it is to be noticed that most of the objects mentioned in it 
were listed during this first period in the treasure of the 
Hekatompedos; so, e.g., the r/oet? olvoxdai, as well as all the 
offerings mentioned in the last part of the inscription as far as 
the dijpaia. Among the gods whose treasures were then cata- 
logued with those of Athena are Zeus Polieus, tw Oeo), Brauro- 
nian Artemis, Poseidon of Sunium and the Anakes. 

In the year 385 B.C. the ever-increasing number of avadijfiara 
made it desirable to separate again the treasures of Athena 
from those of the aWoi deoC. But as the primary object of 
this separation was to provide for the listing of the new offer- 
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ings, it does not surprise us to find that the already existing 
offerings were not at once transferred to the jurisdiction of the 
new college. Thus in the inscription before us we find an 
olvoxov TotK 6eolv still listed among the treasure of Athena. 

With this restoration of the treasuries of the other gods was 
coupled the giving up of the custom of designating from what 
place the object came (e« tow IlapOevoi>vo^, iK tov ^Oiricr0oB6fiov), 
for we find objects that we know to have been previously thus 
described now recorded together with the Hekatompedos treas- 
ure. In the inscription before us the ■xpvcriov iy ki^wtico cnro 
TOV Kavov iva ra l\e(^dvTiva ^aSia is a case in point, for we 
know that in the previous period this was listed as bk tov 
'OinadoBd/jiov (Kirchhoff, Sitzb. Berl. Akad. 1887, S. 1201, 
n. 45). 

It is to the treasure lists of this period that the new inscrip- 
tion bears the greatest resemblance, so that I should place it at 
any rate later than 375-B.c., when the treasuries were actually 
separated. The consistent use of and E for the spurious 
diphthongs ov and et respectively prevents our dating it later 
than the first half of the fourth century, 

Carroll Neide Brown. 

AsHBViLLB School. 
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(O.I.A. II, 2, 684.) 
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